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SENTIER NO. 36 / TRAIL NO. 36
PARC DE LA GATINEAU PARK

ARCHITECTURE DE PAYSAGE / LANDSCAPE ARCHITECTURE

PAGE TITRE / TITLE ÉCHELLE / SCALE

AP-000 PAGE COUVERTURE /  COVER PAGE

AP-101 PLAN DE RÉFECTION DE SENTIER -   0+00- 0+60 1:250

AP-102 PLAN DE RÉFECTION DE SENTIER -  0+60- 0+290 1:250

AP-501 DÉTAILS DE CONSTRUCTION / CONSTRUCTION DETAILS INDIQUÉE

AP-502 DÉTAILS DE CONSTRUCTION / CONSTRUCTION DETAILS INDIQUÉE
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LAVAL
216, boul. Lévesque Est,
Laval (Québec), H7G 1C6
t: 450.663.2145    f: 450.663.2146

MONTRÉAL
5605, avenue de Gaspé, bureau 601,
Montréal (Québec), H2T 2A4
t: 514.523.9559    f: 514.844.7222

info@rousseau-lefebvre.com
www.rousseau-lefebvre.com

COMMISSION DE LA CAPITALE NATIONALE
NATIONAL CAPITAL COMMISSION
DIVISION DU DESIGN ET CONSTRUCTION
DESIGN & CONSTRUCTION DIVISION

CLIENT:

RÉFECTION DU SENTIER / TRAIL RESTORATION
PHASE 1 : ZONE D'INTERVENTION SUD / SOUTH WORK AREA

MAISON HOPE |

HOPE HOUSE

MAISON WILLSON |

WILLSON HOUSE

MAISON O'BRIEN |

O'BRIEN HOUSE

PLAGE O'BRIEN |

O`BRIEN BEACH

LAC MEECH |

MEECH LAKE
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BAIE HOPE |

HOPE BAY

POINT D'ACCESS ET D'ENTREPOSAGE

LIMITÉ À 3 CASES DE STATIONNEMENT/

SITE ACCESS AND STAGING AREA

RESTRICTED TO 3 PARKING SPACES

BAIE LAWLESS |

LAWLESS BAY

PETIT LAC MEECH|

LITTLE MEECH LAKE

VERS CHELSEA (QC) |

TO CHEALSEA, QC
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ZONE D'INTERVENTION SUD /
SOUTH WORK AREA
VOIR / SEE : AP-101 & AP-102
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ENSEMENCEMENT DE STABILISATION

RIVERAINE / RIPARIAN STABILISATION

SEEDING

NIVEAU PROPOSÉ / PROPOSED GRADE

NIVEAU EXISTANT / EXISTING GRADE

LÉGENDE / LEGEND :

P 000.00

E 000.00

NIVEAU HAUT PROPOSÉ /

PROPOSED TOP GRADE :

NIVEAU BAS PROPOSÉ /

PROPOSED BOTTOM GRADE

H 000.00

B 000.00

REPÈRES AUX 10M /

MARKERS EVERY 10M

0% POURCENTAGE ET DIRECTION

DE LA PENTE / SLOPE

DIRECTION AND PERCENTAGE

LIMITE DES TRAVAUX /

WORK LIMIT

LIGNE DES HAUTES EAUX (REF. CCN) /

HIGH WATER MARK (REF. NCC)

EMPRISE DE LA ROUTE/

ROAD RIGHT-OF-WAY

ENROCHEMENT, VOIR DÉTAILS /

RIPRAP, SEE DETAILS

LISTE D'INTERVENTIONS ET DE DÉTAILS /

LIST OF INTERVENTIONS AND DETAILS

SURFACAGE ET PROFILAGE / RESURFACING AND GRADING

1 BARRIÈRE DE SÉDIMENTS /

SEDIMENT BARRIER
2 REMBLAYAGE DE SENTIER - TYPE A /

TRAIL SURFACING - TYPE A

GESTION DES EAUX / DRAINAGE
3 FOSSÉE DRAINANT / DRAINAGE DITCH
4 ENROCHEMENT SOUS SYSTÈME RACINAIRE /

ROCKFILL UNDER ROOT SYSTEM

FRANCHISSEMENT DES COURS D'EAU /

STREAM AND DITCH CROSSINGS
5 PONCEAU POUR FOSSÉ / DITCH CULVERT
6 PONCEAU POUR RUISSEAU / STREAM CULVERT

STABILISATION DE PENTES /

SLOPE STABILIZATION
7 PLANTATION D'ARBUSTES / SHRUB PLANTING

SAPINIÈRE /

FIR STAND

LIMITE DES TRAVAUX  /

LIMIT OF WORK

RUISSEAU EXISTANT /

EXISTING STREAM

P 173.70
E 173.70

8%

2%

8%

B 171.05

B 17
0.8

0

B 171.80

AP-502
5

AP-502
6

AP-501
2

PONCEAU, ±14 m X 1.4 m Ø,

POSITION EXACTE À

DÉTERMINER SUR LE SITE /

CULVERT, ±14 m X 1.4 m Ø,

EXACT LOCATION TO BE

DETERMINED ON SITE

REVÊTEMENT UNIFORME, 150 MM /

(20M X 3.5M ) /

EVEN LAYER OF FILL, 150 MM

(20M X 3.5M)

C

H

E

M

I
N

 
D

U

 
L

A

C

 
M

E

E

C

H

AP-501
2

REVÊTEMENT UNIFORME, 150 MM,

(40M X 3.5M) /

EVEN LAYER OF FILL, 150 MM

(40M X 3.5M)

DÉFRICHEMENT, DÉBLAI ET REMBLAI,

VOIR NOTE 1 /

CLEARING, CUT AND FILL, SEE NOTE 1

PONCEAU, 2 TUYAUX,450 MM Ø X ±9.3 M,

POSITION EXACTE À DÉTERMINER SUR LE SITE /

CULVERT, 2 DRAINAGE PIPES, 450 MM Ø X ±9.3 M,

EXACT LOCATION TO BE DETERMINED ON SITE

NOYER CENDRÉ EXISTANT À PROTÉGER

DURANT LES TRAVAUX AVEC UNE

CLÔTURE DE 4 M Ø AUTOUR DE L'ARBRE /

EXISTING BUTTERNUT TREE NOT TO BE

DISTURBED.  FENCE OFF A 4 M Ø WIDE

CIRCLE AROUND TREE DURING WORK

P 172.15

E 171.80
P 172.80

E 172.8011%

P 171.80

E 171.80

0
+

0
0

0

+

1

5

0

P 17
2.1

5

E 1
71

.65

INSTALLER 3 PIERRES DE 600 mm Ø À UNE DISTANCE

DE 500mm DE L'EMBOUCHURE DU PONCEAU AFIN DE

PERMETTRE LA DISPERSION DE L'EAU, POSITION

EXACTE À DÉTERMINER SUR LE SITE /

PLACE 3,  600 mm Ø  STONES, 500 mm FROM THE PIPE

END TO DISPERSE THE WATER FLOW, EXACT

LOCATION TO BE DETERMINED ON SITE

EMPRISE DE LA ROUTE

DÉLIMITATION PRÉCISE DE L'EMPRISE DE LA CHAUSSÉE NON DISPONIBLE, VOIR SUR LE SITE /

ROAD RIGHT-OF-WAY

PRECISE CAUSEWAY BOUNDARY NOT AVAILABLE, SEE ON SITE
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AP-501
1

AP-501
1

BARRIÈRE DE SÉDIMENTS À INSTALLER ET CONSERVER TOUT AU LONG DES

TRAVAUX / SEDIMENT BARRIER TO INSTALL AND PRESERVE DURING WORK

DÉFRICHEMENT, REMBLAI VOIR NOTE 1 / CLEARING, FILL SEE NOTE 1

LIMITE DES TRAVAUX /

LIMIT OF WORK

B 171.20

BARRIÈRE DE SÉDIMENTS À INSTALLER ET

CONSERVER TOUT AU LONG DES TRAVAUX /

SEDIMENT BARRIER TO INSTALL AND MAINTAIN

DURING WORK

4%

INSTALLER 3 PIERRES DE 600 mm Ø À UNE DISTANCE

DE 500mm DE L'EMBOUCHURE DU PONCEAU AFIN DE

PERMETTRE LA DISPERSION DE L'EAU, POSITION

EXACTE À DÉTERMINER SUR LE SITE /

PLACE 3,  600 mm Ø  STONES, 500 mm FROM THE PIPE

END TO DISPERSE THE WATER FLOW, EXACT

LOCATION TO BE DETERMINED ON SITE

ENTRÉE DU STATIONNEMENT P11 /

ACCESS TO PARKING LOT P11

SENTIER EXISTANT - SELECTIONNEZ

REMPLIR GRANULAIRE TEL QUE

REQUIS

EXISTING TRAIL - SELECT

GRANULAR FILL AS REQUIRED

SENTIER EXISTANT - SELECTIONNEZ

REMPLIR GRANULAIRE TEL QUE

REQUIS

EXISTING TRAIL - SELECT

GRANULAR FILL AS REQUIRED

PONCEAU / CULVERT - CD4

LE PONCEAU DOIT ÊTRE

ENTERRÉ 10% (140mm)

ENSURE CULVERT IS

BURIED 10% (140mm)

PONCEAU /

CULVERT CD1

NOTES GÉNÉRALES / GENERAL NOTES

-  L'ENTREPRENEUR DOIT VÉRIFIER LES CONDITIONS

EXISTANTES SUR LE SITE AVANT LE DÉBUT DES TRAVAUX ET

AVISER LE REPRÉSENTANT DE LA CCN DE TOUTE ERREUR,

OMISSION OU CONTRADICTION. /

THE CONTRACTOR MUST CHECK THE EXISTING CONDITIONS OF THE SITE BEFORE
BEGINNING WORK AND NOTIFY THE NCC REPRESENTATIVE OF ANY ERROR,
OMISSION OR INCONSISTENCIES.

- LES NIVEAUX EXISTANTS INDIQUÉS SUR LE PLAN

PROVIENNENT DU RELEVÉ LIDAR FOURNI PAR LE

PROPRIÉTAIRE. LES CONDITIONS DU SITE PEUVENT VARIER. /

ELEVATIONS ARE BASED ON LIDAR CONTOUR LINES. ACTUAL SITE CONDITIONS
WILL VARY.

-  L'ENTREPRENEUR NE DOIT ÉLIMINER AUCUNE VÉGÉTATION

EXISTANTE SUR LE SITE SANS L'APPROBATION DU

REPRÉSENTANT DE LA CCN. / THE CONTRACTOR SHOULD NOT REMOVE
ANY VEGETATION ON SITE WITHOUT APPROVAL OF THE NCC REPRESENTATIVE.

-  À MOINS D'INDICATIONS CONTRAIRES, L'ENTREPRENEUR

SERA RESPONSABLE D'IMPLANTER LES OUVRAGES SUR LE

SITE EN COMPAGNIE DU REPRÉSENTANT DE LA CCN. / UNLESS
OTHERWISE INDICATED, THE CONTRACTOR MUST LAYOUT THE WORK AREAS ON
SITE WITH THE NCC REPRESENTATIVE.

-  L'IMPLANTATION DES OUVRAGES DEVRA ÊTRE APPROUVÉE

PAR LE REPRÉSENTANT DE LA CCN AVANT DE COMMENCER

LES TRAVAUX. / LAYOUT OF WORK MUST BE APPROVED BY THE NCC
REPRESENTATIVE BEFORE STARTING ANY WORK.

- L'ENTREPRENEUR DOIT VÉRIFIER, AVANT DE COMMENCER

TOUT TRAVAIL, TOUTES LES DIMENSIONS DES DESSINS ET

LES CONDITIONS EXISTANTES SUR LE CHANTIER. / THE
CONTRACTOR SHALL VERIFY ALL WORK, ALL DIMENSIONS AND ALL DRAWINGS OF
EXISTING CONDITIONS OF SITE BEFORE STARTING ANY WORK.

- TOUTE CONTRADICTION ENTRE LES PLANS, LES DÉTAILS OU

LE DEVIS DOIT ÊTRE RAPPORTÉE AU REPRÉSENTANT DE LA

CCN. / ANY DISCREPANCY BETWEEN  PLANS, DETAILS AND SPECIFICATIONS
SHALL BE REPORTED TO THE NCC REPRESENTATIVE.
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t: 514.523.9559    f: 450.663.2146

info@rousseau-lefebvre.com
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PLANS ÉMIS POUR SOUMISSION

2016-03-08

2

PONCEAU 4 - RELOCALISÉ 

2016-07-29

1:250

AP-101

REMARQUE / NOTE 1:

- PENTE DE DÉBLAI / REMBLAI, VARIABLE ENTRE 0 ET 50%

LE POURCENTAGE DE PENTE DU DÉBLAI ET REMBLAI EST

VARIABLE EN FONCTON DES CONDITIONS DU SOL EXISTANT.

MINIMISER LE DÉBOISEMENT À RÉALISER, TOUT EN CRÉANT UN

PROFIL DE TERRAIN D'ASPECT LE PLUS NATUREL POSSIBLE

- CUT AND FILL SLOPE, VARIABLE BETWEEN 0 AND 50%

SLOPE PERCENTAGE OF CUT AND FILL MATERIAL VARIES

ACCORDING TO EXISTING SOIL CONDITIONS. MINIMIZE

REQUIREMENTS FOR CLEARING, CREATING A GRADE PROFILE

THAT LOOKS AS NATURAL AS POSSIBLE.

PLAN DE RÉFECTION DU SENTIER /
TRAIL RESTORATION PLAN

0+00 - 0+60

2.50 5 10

1:250

15m

NOTE :
LES INFORMATIONS RELATIVES AUX NIVEAUX EXISTANTS ET AUX MILIEUX
HUMIDES EXISTANTS RELÈVENT D'UN DOCUMENT TRANSMIS PAR LA CCN.
(SOURCE : ACAD-15017-GPmeechTrail36CAD20150227-837.dwg)
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ENSEMENCEMENT DE STABILISATION

RIVERAINE / RIPARIAN STABILISATION

SEEDING

NIVEAU PROPOSÉ / PROPOSED GRADE

NIVEAU EXISTANT / EXISTING GRADE

LÉGENDE / LEGEND :

P 000.00

E 000.00

NIVEAU HAUT PROPOSÉ /

PROPOSED TOP GRADE :

NIVEAU BAS PROPOSÉ /

PROPOSED BOTTOM GRADE

H 000.00

B 000.00

REPÈRES AUX 10M /

MARKERS EVERY 10M

0% POURCENTAGE ET DIRECTION

DE LA PENTE / SLOPE

DIRECTION AND PERCENTAGE

LIMITE DES TRAVAUX /

WORK LIMIT

LIGNE DES HAUTES EAUX (REF. CCN) /

HIGH WATER MARK (REF. NCC)

EMPRISE DE LA ROUTE/

ROAD RIGHT-OF-WAY

ENROCHEMENT, VOIR DÉTAILS /

RIPRAP, SEE DETAILS

LISTE D'INTERVENTIONS ET DE DÉTAILS /

LIST OF INTERVENTIONS AND DETAILS

SURFACAGE ET PROFILAGE / RESURFACING AND GRADING

1 BARRIÈRE DE SÉDIMENTS /

SEDIMENT BARRIER
2 REMBLAYAGE DE SENTIER - TYPE A /

TRAIL SURFACING - TYPE A

GESTION DES EAUX / DRAINAGE
3 FOSSÉE DRAINANT / DRAINAGE DITCH
4 ENROCHEMENT SOUS SYSTÈME RACINAIRE /

ROCKFILL UNDER ROOT SYSTEM

FRANCHISSEMENT DES COURS D'EAU /

STREAM AND DITCH CROSSINGS
5 PONCEAU POUR FOSSÉ / DITCH CULVERT
6 PONCEAU POUR RUISSEAU / STREAM CULVERT

STABILISATION DE PENTES /

SLOPE STABILIZATION
7 PLANTATION D'ARBUSTES / SHRUB PLANTINGPONCEAU /

CULVERT CD2

LIMITE DES TRAVAUX /

LIMIT OF WORK

P 
17

3.
05

E 
17

3.
05

AP-502
6

AP-501
2

REVÊTEMENT UNIFORME, 150 MM

(25M X 3.5M) /

UNIFORM LAYER OF FILL, 150 MM

(25M X 3.5M)

P 
17

2.
20

E 
17

1.
65

P 
17

2.
45

E 
17

2.
45

DÉFRICHEMENT ET DÉBLAI, VOIR NOTE 1 /

CLEARING AND EXCAVATION, SEE NOTE 1

RUISSEAU EXISTANT /

EXISTING STREAM

B 
17

0.
70

B 
17

1.
50

P 
17

2.
20

E 
17

1.
70

0

+

2

5

0

AP-501
1

BARRIÈRE DE SÉDIMENTS À INSTALLER ET CONSERVER TOUT AU LONG DES

TRAVAUX / SEDIMENT BARRIER TO INSTALL AND PRESERVE DURING WORK

INSTALLER 3 PIERRES DE 600 mm Ø À UNE DISTANCE

DE 500mm DE L'EMBOUCHURE DU PONCEAU AFIN DE

PERMETTRE LA DISPERSION DE L'EAU, POSITION

EXACTE À DÉTERMINER SUR LE SITE /

PLACE 3,  600 mm Ø  STONES, 500 mm FROM THE PIPE

END TO DISPERSE THE WATER FLOW, EXACT

LOCATION TO BE DETERMINED ON SITE

PONCEAU, 2 TUYAUX,450 MM Ø X ±9 M,

POSITION EXACTE À DÉTERMINER SUR LE SITE /

CULVERT, 2 DRAINAGE PIPES, 450 MM Ø X ±9 M,

EXACT LOCATION TO BE DETERMINED ON SITE

NOTES GÉNÉRALES / GENERAL NOTES

-  L'ENTREPRENEUR DOIT VÉRIFIER LES CONDITIONS

EXISTANTES SUR LE SITE AVANT LE DÉBUT DES TRAVAUX ET

AVISER LE REPRÉSENTANT DE LA CCN DE TOUTE ERREUR,

OMISSION OU CONTRADICTION. /

THE CONTRACTOR MUST CHECK THE EXISTING CONDITIONS OF THE SITE BEFORE
BEGINNING WORK AND NOTIFY THE NCC REPRESENTATIVE OF ANY ERROR,
OMISSION OR INCONSISTENCIES.

- LES NIVEAUX EXISTANTS INDIQUÉS SUR LE PLAN

PROVIENNENT DU RELEVÉ LIDAR FOURNI PAR LE

PROPRIÉTAIRE. LES CONDITIONS DU SITE PEUVENT VARIER. /

ELEVATIONS ARE BASED ON LIDAR CONTOUR LINES. ACTUAL SITE CONDITIONS
WILL VARY.

-  L'ENTREPRENEUR NE DOIT ÉLIMINER AUCUNE VÉGÉTATION

EXISTANTE SUR LE SITE SANS L'APPROBATION DU

REPRÉSENTANT DE LA CCN. / THE CONTRACTOR SHOULD NOT REMOVE
ANY VEGETATION ON SITE WITHOUT APPROVAL OF THE NCC REPRESENTATIVE.

-  À MOINS D'INDICATIONS CONTRAIRES, L'ENTREPRENEUR

SERA RESPONSABLE D'IMPLANTER LES OUVRAGES SUR LE

SITE EN COMPAGNIE DU REPRÉSENTANT DE LA CCN. / UNLESS
OTHERWISE INDICATED, THE CONTRACTOR MUST LAYOUT THE WORK AREAS ON
SITE WITH THE NCC REPRESENTATIVE.

-  L'IMPLANTATION DES OUVRAGES DEVRA ÊTRE APPROUVÉE

PAR LE REPRÉSENTANT DE LA CCN AVANT DE COMMENCER

LES TRAVAUX. / LAYOUT OF WORK MUST BE APPROVED BY THE NCC
REPRESENTATIVE BEFORE STARTING ANY WORK.

- L'ENTREPRENEUR DOIT VÉRIFIER, AVANT DE COMMENCER

TOUT TRAVAIL, TOUTES LES DIMENSIONS DES DESSINS ET

LES CONDITIONS EXISTANTES SUR LE CHANTIER. / THE
CONTRACTOR SHALL VERIFY ALL WORK, ALL DIMENSIONS AND ALL DRAWINGS OF
EXISTING CONDITIONS OF SITE BEFORE STARTING ANY WORK.

- TOUTE CONTRADICTION ENTRE LES PLANS, LES DÉTAILS OU

LE DEVIS DOIT ÊTRE RAPPORTÉE AU REPRÉSENTANT DE LA

CCN. / ANY DISCREPANCY BETWEEN  PLANS, DETAILS AND SPECIFICATIONS
SHALL BE REPORTED TO THE NCC REPRESENTATIVE.

AP-502
6

PONCEAU, 1 TUYAU DE 450 MM Ø X 3 M,

EMPLACEMENT À ÊTRE DÉTERMINÉ SUR LE

SITE PAR LE REPRÉSENTANT DE LA CCN /

CULVERT, 1 DRAINAGE PIPE 450 MM Ø X 3 M,

LOCATION TO BE DETERMINED ON SITE BY THE

NCC REPRESENTATIVE

EXCAVER DE NOUVEAUX FOSSÉ  ±20.0m POUR

CONNECTER LA FOSSÉ EXISTANTE CI-DESSUS

ET AU-DESSOUS DE CET EMPLACEMENT ET

EMPÊCHER L'EAU DE TRAVERSE LE SENTIER

EXISTANT.

EXCAVATE NEW ±20.0m SWALE TO CONNECT

EXISTING SWALE ABOVE AND BELOW THIS

LOCATION TO STOP WATER FROM CROSSING

THE EXISTING TRAIL

PONCEAU /

CULVERT CD3
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PONCEAU 4 - RELOCALISÉ 

2016-07-29

1:250

AP-102

REMARQUE / NOTE 1:

- PENTE DE DÉBLAI / REMBLAI, VARIABLE ENTRE 0 ET 50%

LE POURCENTAGE DE PENTE DU DÉBLAI ET REMBLAI EST

VARIABLE EN FONCTON DES CONDITIONS DU SOL EXISTANT.

MINIMISER LE DÉBOISEMENT À RÉALISER, TOUT EN CRÉANT UN

PROFIL DE TERRAIN D'ASPECT LE PLUS NATUREL POSSIBLE

- CUT AND FILL SLOPE, VARIABLE BETWEEN 0 AND 50%

SLOPE PERCENTAGE OF CUT AND FILL MATERIAL VARIES

ACCORDING TO EXISTING SOIL CONDITIONS. MINIMIZE

REQUIREMENTS FOR CLEARING, CREATING A GRADE PROFILE

THAT LOOKS AS NATURAL AS POSSIBLE.

PLAN DE RÉFECTION DU SENTIER /
TRAIL RESTORATION PLAN

0+60 - 0+290

2.50 5 10

1:250

15m

NOTE :
LES INFORMATIONS RELATIVESAUX NIVEAUX EXISTANTS ET AUX MILIEUX
HUMIDES EXISTANTS RELÈVENT D'UN DOCUMENT TRANSMIS PAR LA CCN.
(SOURCE : ACAD-15017-GPmeechTrail36CAD20150227-837.dwg)
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REVÊTEMENT DE SENTIER 150 mm, VOIR DÉTAIL /
TRAIL SURFACE 150 mm, SEE DETAIL

PROFIL DE TERRAIN, VOIR PLAN /
LAND PROFILE, SEE PLAN

A-
A

300 m
in.

15
0

FOND DU FOSSÉ /
DITCH BOTTOM

PONCEAU, 2 TUYAUX EN PEHD LISSE 450 mm Ø  /
CULVERT, 2 PEHD DRAINAGE PIPES 450 mm Ø

PROFIL DU SENTIER PROPOSÉ, VOIR PLAN /
PROPOSED TRAIL PROFILE, SEE PLAN

REMBLAI LATÉRAL MG-20 COMPACTÉ
PAR COUCHES DE 150MM  / LATERAL
FILL MATERIAL MG-20 COMPACTED IN
LAYERS OF 150 MM

SOL D'ORIGINE NON REMANIÉ, OU SOL
COMPACTÉ / UNDISTURBED OR
COMPACTED SOIL

COUPE LONGITUDINALE / LONGITUDINAL SECTIONCOUPE TRANSVERSALE AA' / CROSS SECTION AA'

35
0 

m
in

.

2 MAX

10
0 

m
in

.

ENROCHMENT 10 KG / 10 KG RIPRAP

GRAVIER 60-150 mm Ø SUR 1 m
DE LONG AUX EMBOUCHURES /
GRAVEL, 60-150 mm Ø, FOR 1 m
LONG AT OPENINGS

COUPER LES DEUX BOUTS DES
PONCEAUX À ANGLE DE 45 /
CUT BOTH ENDS OF CULVERT TO
45 DEGREE ANGLE

1

500

1000 min.

350

200

GÉOTEXTILE / GEOTEXTILE

FOND DU FOSSÉ /
DITCH BOTTOM

NIVEAU DE SENTIER, VOIR PLAN /
TRAIL GRADE LEVEL, SEE PLAN

ACCOTEMENT DE SENTIER /
LATERAL TRAIL CLEARANCE

10
0 

m
in

.

LISTE D'INTERVENTIONS ET DE DÉTAILS /

LIST OF INTERVENTIONS AND DETAILS

SURFACAGE ET PROFILAGE / RESURFACING AND GRADING

1 BARRIÈRE DE SÉDIMENTS /

SEDIMENT BARRIER
2 REMBLAYAGE DE SENTIER - TYPE A /

TRAIL SURFACING - TYPE A

GESTION DES EAUX / DRAINAGE
3 FOSSÉE DRAINANT / DRAINAGE DITCH
4 ENROCHEMENT SOUS SYSTÈME RACINAIRE /

ROCKFILL UNDER ROOT SYSTEM

FRANCHISSEMENT DES COURS D'EAU /

STREAM AND DITCH CROSSINGS
5 PONCEAU POUR FOSSÉ / DITCH CULVERT
6 PONCEAU POUR RUISSEAU / STREAM CULVERT

STABILISATION DE PENTES /

SLOPE STABILIZATION
7 PLANTATION D'ARBUSTES / SHRUB PLANTING

A-
A

PONCEAU, TUYAUX DE TÔLE ONDULÉ
GALVANISÉ 1400 mm Ø  /
CULVERT, GALVANIZED CORRUGATED
METAL PIPE 1400 mm Ø

PROFIL DU SENTIER PROPOSÉ, VOIR PLAN /
PROPOSED TRAIL PROFILE, SEE PLAN

FOND DU FOSSÉ : 171.20 /
DITCH BOTTOM : 171.20

NIVEAU DE SENTIER,
VOIR PLAN /
TRAIL GRADE LEVEL,
SEE PLAN

ENROCHMENT 10 KG /
10 KG RIPRAP

GRAVIER 60-150 mm Ø SUR 2 m
DE LONG AUX EMBOUCHURES /
GRAVEL, 60-150 mm Ø, FOR 2 m
LONG AT OPENINGS

SOL D'ORIGINE NON REMANIÉ, OU
SOL COMPACTÉ / UNDISTURBED
OR COMPACTED SOIL

700
FOND DU FOSSÉ /
DITCH BOTTOM

COUPER LES DEUX BOUTS DES
PONCEAUX À ANGLE DE 45 /
CUT BOTH ENDS OF CULVERT TO 45
DEGREE ANGLE

65
0 

m
in

.

PIERRE CONCASSÉE, MG-20 NON COMPACTÉE /
CRUSHED STONE, MG-20 NOT COMPACTED

NOTES :
· SI LE SOL DE FONDATION SUR LEQUEL REPOSE L'ASSISE EST COMPOSÉ DE SABLE LÂCHE,

D'ARGILE MOLLE, DE SOL ORGANIQUE OU DE SILT FACILEMENT REMANIABLE, LA CONCEPTION
STRUCTURALE DU TUYAU EST À VÉRIFIER / IF THE SOIL FOUNDATION ON WHICH THE BASE IS SET IS
MADE OFF LOOSE SAND, SOFT CLAY, ORGANIC SOIL OR EASILY REMANIABLE SILT, VERIFY THE PIPE'S
STRUCTURAL DESIGN OF;

· LE MATÉRIEL DE COMPACTAGE NE DOIT PAS CIRCULER DANS LA ZONE DE 300 mm D'ÉPAISSEUR
IMMÉDIATEMENT AU-DESSUS DU TUYAU / COMPACTION EQUIPMENT MUST NOT OPERATE IN THE
300 mm THICK AREA IMMEDIATELY ABOVE THE PIPE;

· LES SEULS ÉQUIPEMENTS DE DENSIFICATION PERMIS SONT LES DAMEUSES, LES PLAQUES
VIBRANTES ET LES ROULEAUX À TAMBOURS VIBRANTS, DONT LA FORCE TOTALE APPLIQUÉE NE
DOIT PAS DÉPASSER 50kN POUR LE PREMIER MÈTRE AU-DESSUS DU TUYAU / THE ONLY
EQUIPMENT ALLOWED ARE TAMPERS, VIBRATING PLATES AND VIBRATING ROLLERS DRUMS, THE
TOTAL FORCE APPLIED SHOULD NOT EXCEED 50kN IN THE FIRST METER DIRECTLY ABOVE THE PIPE;

· LES PENTES DE TRANSITION DE LA LIGNE D'INFRASTRUCTURE DOIVENT ÊTRE FAITES SELON LES
EXIGENCES DU Tome II - Construction routière, chapitre 1 «Terrassement » / THE TRANSITION SLOPE
OF THE INFRASTRUCTURE MUST MEET THE REQUIREMENTS OF Volume II - Road Construction,
Chapter 1 "Excavation";

· L'EXCAVATION DOIT RÉPONDRE AUX EXIGENCES DE LA CSST EN MATIÈRE DE STABILITÉ DES
PENTES / EXCAVATION MUST MEET THE CCST REQUIREMENTS ON SLOPE STABILITY.

REMBLAI LATÉRAL CG 14 COMPACTÉ
PAR COUCHES DE 150MM  / LATERAL
FILL MATERIAL CG 14 COMPACTED IN
LAYERS OF 150 MM

30
015

0

REVÊTEMENT DE SENTIER
150 mm, VOIR DÉTAIL /
TRAIL SURFACE 150 mm,
SEE DETAIL

10
0 

m
in

.

1
1.5

400

COUPE LONGITUDINALE / LONGITUDINAL SECTIONCOUPE TRANSVERSALE AA' / CROSS SECTION AA'

FOND DU FOSSÉ : 171.20 /
DITCH BOTTOM : 171.20

PROFIL DE TERRAIN,
VOIR PLAN /
LAND PROFILE, SEE
PLAN

SOL D'ORIGINE NON REMANIÉ, OU SOL
COMPACTÉ / UNDISTURBED OR
COMPACTED SOIL

RECOUVREMENT DE PROTECTION  CG14
COMPACTÉ PAR COUCHES DE 300MM  /
PROTECTIVE FILL LAYER CG14 COMPACTED
IN LAYERS OF 300 MM

PIERRE CONCASSÉE MG-20 COMPACTÉE  /
CRUSHED STONE, MG-20 COMPACTED

35
0 

m
in

.

2 MAX

1

10
0 

M
IN

.

500

3000 min.

350

200

GÉOTEXTILE /
GEOTEXTILE

ACCOTEMENT DE SENTIER /
LATERAL TRAIL CLEARANCE

STAGGERED PLANTING - PLAN VIEW /
PLAN TYPE - PLANTATION EN QUINCONCE

SOL D'ORIGINE NON REMANIÉ /
UNDISTURBED SOIL

ARBUSTE EN POTS /
POTTED SHRUBS

 TAPIS ANTI-ÉROSION /
 ANTI-EROSION MAT

PROFIL TYPE DU TERRAIN EXISTANT NON REMANIÉ /
PROFILE OF EXISTING UNDISTURBED SOIL

NOTE:
INSTALLER LE TAPI ANTI-ÉROSION  SUR LE PROFIL DU TERRAIN EXISTANT NON
REMANIÉ ET FAIRE DES FOSSES INDIVIDUELLES EN ÉVITANT D'ENDOMMAGER LES
RACINES DES ARBRES EXISTANTS/
INSTALL ANTI-EROSION MAT ON EXISTING UNDISTURBED GROUND PROFILE.  PLACE
INDIVIDUAL PLANTING PITS TO AVOID DAMAGING ROOTS OF NEARBY TREES

DÉTAILS DE CONSTRUCTION /
CONSTRUCTION DETAILS

INDIQUÉE /

AP-502
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PONCEAU POUR RUISSEAU / STREAM CULVERT
ÉCHELLE / SCALE 1: 30

6

PONCEAU POUR FOSSÉ / DITCH CULVERT
ÉCHELLE / SCALE 1: 30

5

PLANTATION D'ARBUSTES / SHRUB PLANTING
ÉCHELLE / SCALE 1: 30

7

jbbrown
Line

jbbrown
Line

jbbrown
Callout
Voir AP 101 Ponceau CD4 pour profondeur enterréSee AP-101 Culvert CD4 for buried depth



LISTE D'INTERVENTIONS ET DE DÉTAILS /

LIST OF INTERVENTIONS AND DETAILS

SURFACAGE ET PROFILAGE / RESURFACING AND GRADING

1 BARRIÈRE DE SÉDIMENTS /

SEDIMENT BARRIER
2 REMBLAYAGE DE SENTIER - TYPE A /

TRAIL SURFACING - TYPE A

GESTION DES EAUX / DRAINAGE
3 FOSSÉE DRAINANT / DRAINAGE DITCH
4 ENROCHEMENT SOUS SYSTÈME RACINAIRE /

ROCKFILL UNDER ROOT SYSTEM

FRANCHISSEMENT DES COURS D'EAU /

STREAM AND DITCH CROSSINGS
5 PONCEAU POUR FOSSÉ / DITCH CULVERT
6 PONCEAU POUR RUISSEAU / STREAM CULVERT

STABILISATION DE PENTES /

SLOPE STABILIZATION
7 PLANTATION D'ARBUSTES / SHRUB PLANTING

COUPE A-A / SECTION A-A

BORD DE SENTIER /EDGE OF TRAIL

A-
A

INTERVALE D'ENVIRON 10M /
INTERVAL 10M APPROX.

DIRECTION DE L'EAU /
WATER FLOW

VUE EN PLAN / PLAN VIEW

15
0

900

50% MAX

BARRIÈRE DE SÉDIMENTS,
ENROCHEMENT 150-200 mm Ø/
SEDIMENT BARRIER, STONES
150-200 mm Ø

COUPE LONGITUDINALE / LONGITUDINAL SECTION

POINT DE RACCORDEMENT AU
TERRAIN NATUREL / CONNECTION

WITH THE ORIGINAL GRADE

300

BARRIÈRE DE SÉDIMENTS, ENROCHEMENT 150-200 mm Ø/
SEDIMENT BARRIER, ROUDED STONES 150-200 mm Ø

2500

PIERRE CONCASSÉE MG-20, 300 mm /
CRUSHED STONE MG-20, 300 mm

MEMBRANE GÉOTEXTILE /
GEOTEXTILE FABRIC

MÉLANGE DE PIERRE GRANITIQUE 0-15mm Ø, 150 mm /
GRANITE STONE DUST 150 mm

SOL NON REMANIÉ OU BIEN COMPACTÉ /
UNDISTURBED OR WELL-COMPACTED SUBSOIL

CONSERVER UN DÉGAGEMENT LATÉRAL DE 0,5M CHAQUE CÔTÉ DU SENTIER /
KEEP A 0,5M LATERAL CLEARANCE ON EACH SIDE OF THE TRAIL

500

DÉGAMENT LATÉRAL,500 mm /
LATERAL CLEARANCE, 500mm

60
0

1000

PIQUETS EN BOIS, DE 1,5 > 2M DE LONGUEUR ET
DE 38 x 89 MM (2'' X 4'') / WOODEN STAKES, 1.5 TO
2 M IN LENGTH, 28 x 89 MM (2'' X 4'')

MEMBRANE GÉOTEXTILE FIXÉE SUR LES PIQUETS /
GEOTEXTILE MEMBRANE ATTACHED USING STAKES
AND NAILS

SOL NON REMANIÉ / UNDISTURBED SOIL

NOTES :
· INSTALLER LES BARRIÈRES À SÉDIMENTS TEMPORAIRES À TRAVERS LES FOSSÉS ET EN BORDURE

DES COURS D'EAU ET DES MILIEUX HUMIDES, SELON LE DÉTAIL ET LES DISPOSITIONS DE LA
SECTION «01 35 43 PROTECTION DE L'ENVIRONNEMENT » DU DEVIS / INSTALL SEDIMENT
BARRIERS THROUGH DITCHES AND ALONSIDE WATERCOURSES AND WETLANDS, ACCORDING TO
DETAILS AND SECTION «01 35 43 ENVRIONMENTAL PROTECTION » OF THE CONTRACT
SPECIFICATIONS;

· S'ASSURER QUE LES BARRIÈRES RESTENT BIEN EN PLACE TOUT AU LONG DES TRAVAUX /
SEDIMENT CONTROL BARRIER TO REMAIN IN PLACE THROUGHOUT THE CONSTRUCTION WORK ;

· AJOUTER DES BARRIÈRES TEMPORAIRES AU BESOIN LORS DES TRAVAUX D'EXCAVATION DES
CANIVEAUX ET AUTRES OUVRAGES / ADD TEMPORARY BARRIERS WHEN DOING EXCAVATION WORK
FOR CULVERTS OF OTHER WORKS AS NEEDED;

· RETIRER TOUTES LES BARRIÈRES À LA FIN DES TRAVAUX SELON LES DIRECTIONS DU
REPRÉSENTANT DE LA CCN / SEDIMENT CONTROL BARRIER TO REMAIN IN PLACE UNTIL DIRECTED
BY THE NCC REPRESENTATIVE

SOL D'ORIGINE NON REMANIÉ, OU SOL COMPACTÉ /
 UNDISTURBED OR COMPACTED SOIL

SYSTÈME RACINAIRE À DÉCOUVERT /
UNCOVERED ROOT SYSTEM

GALETS DE RIVIÈRE, 60-100mm Ø /
RIVER PEBBLES, 60-100mm Ø

ENROCHEMENT POUR SOUTÈNEMENT, 450 À 600 mm Ø /
STONES FOR SUPPORT, 450 TO 600 mm Ø

MÉLANGE DE SABLE ET GRAVIER AVEC PLANTATION DE VIVACES EN POTS
SAND AND GRAVEL MIX WITH PERENNIAL PLANTING

DÉTAILS DE CONSTRUCTION /
CONSTRUCTION DETAILS

INDIQUÉE /

AP-501
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FOSSÉ DRAINANT / DRAINAGE DITCH
ÉCHELLE / SCALE 1: 25

3

REMBLAYAGE DE SENTIER - TYPE A / TRAIL SURFACING - TYPE A
ÉCHELLE / SCALE 1: 50

2BARRIÈRE DE SÉDIMENTS / SEDIMENT BARRIER
ÉCHELLE / SCALE 1: 30

1

ENROCHEMENT SOUS SYSTÈME RACINAIRE / ROCKFILL UNDER ROOT SYSTEM
ÉCHELLE / SCALE 1: 30

4

jbbrown
Line
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